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KUR'AN'DA VEBAL KAVRAMI 

Nurettin TURGAY1 

The Concept of "Vebal" in the Quran 
The High Allah, sent prophets in order to show people the right way and 

·sent down the holy bokks in this way .. 

Quran, is the finalist and most of exellent of the holy books. Quran gives 
information about the world and the hereafter to people with various 
stories and words. 

The word "Vebal" one of the important words in the Quran. İt means 
consequence und penalty. it passes in the Qurun tour times. 

The word "Vebal", is usedin Quran as equivalent of actions in the world. 

Anahtar Kelimeler 
Kur' an, ve bal, insan, Am el, dünyııt Quran, ve bal, human, action, world 

Giriş ' . 

Kur' an, Yüce Allah tarafından insanlara, onların dünya ve ahiretleri 
hakkında bilgi verınek, onlara yol göstennek ve onları bu konularda 
aydınlatmak amacı ile gönderilmiştir. Başlangıcından bu yana bu ilahi kitaba 
inananlar olduğu gibi, inanmayanlar da olmaktadır. Yine Kur' an' da, 
inanınayanlara çeşitli vesilelerle meydan okunmaktadır.2 

İnsanlar Kur'an'ı, gönderiliş amacına göre anlamak, ondan yararlanmak 
ve başkalarının ondan yararlanmalarını sağlamak için, onun üzerinde hep 
çalışmışlardır. Müfessirler, başlangıcından bu yana Kur'an'ı farklı açılardan · 
yonnnlaınaya, onu rivayet, dirayet, kıssalar, irab, meani, ve benzeri 
yönlerden tefsir etmeye çalışmışlardır. Asrımızda özellikle konulu Kur'an 
çalışmaları, ağırlıl< kazanmıştır. 3 

2 

3 

Yrd. Doç. Dr. Dicle Üniversitesi. İluhiyat Fakültesi. 

el-Bakaı·a 2/23; Yunus 10/38; Hud 11/13; el-İsra 1 7/88; el-Kasas 28/49. 

Konulu Kur' an çalışınaları hakkında geniş bilgi için bakınız:· Mustatiı MUslim, Kur' arı 
Çalışmalarmda Yörıtem, tre. Salih Özer, Ankara 1993, s.25 vd. 
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Biz de bu makalede, konulu Kur'aıı çalışınaları kapsammda "vebal" 
kavraınını incelemeye çalıştık. Önce "vebal" kavrrunının tanıınılll yaptık; 
ardındaıı bu kavramm geçtiği ayetlerin anlam ve yommu üzerinde durarak, 
müfessirlerin konu ile ilgili görüşlerine yer verdik. 

"Vebal" kelimesi semantik4 açıdan, cahiliye döneminden günümüze 
kadar çeşitli merhalelerden geçerek yeni anlaınlar kazanmıştır. Bu kavraınla 
ilgili ayetlerin aıılaın ve yonunları üzerinde durduktan sonra, onun semaııtik 
,yönü haldmıda da, kısaca bilş;i verıneye çalışacağız. 

Vebal Kelimesinin Anlamı 

"Vebal", Arapça "vebule- yevbulu" fiilinden türemiş bir kelime olup, 
sözlükte kötülüğün sonucu olaıı korkunç ceza, hoş olmayaıı davraınş, insaııa 
doluman zarar ve kötü şey anlamlarına gelınektedir. 5 Bu kelimenin kaynağı 
olaıı "vebele" fiili, ağır ve şiddetli olına, göğjin şiddetli yağınur yağdırması 
gibi anlaınları ifade etmektedir: 6 

İlk tefsircilerden Taberi (ö.3 I 0/922), vebal kavraınını istenmeyen, hoş 
alınayan ve genel anlamda kötü olan şey, şiddetli kerahet diye tanımlamıştır. 7 

Nitekim Hz. Ali (ö.40/661) de, "vebal" kelimesiyle aym kökten gelen "vebil" 
kelimesini bir şiirinde. bu anlamda \mllannuştır: 

4 

s 

6 

7 

8 

"Ey kardeşim! .. Kibir ve gururu bırak. Çünkü kibir, insanlar için büyük bir 
ağırlıktır.Jfalbinde tevazu hakim olsun. Çünkü tevazu, şerelli insanda 
güzelelir." 

Semantik hakkında geniş bilgi için bakınız: Alfred Korzybski, Scieııce and 'sanity, 
U.S.A.1958,s.l9; Toshihiko İzutsu, Kur 'an 'da Allalı ve İnsan, tre. Süleyman Ateş, 
Aııkara tsz. s.15; F.R.Palmer, Semcmtik, tre. Ramazan Ertürk, Ankara 2001, s.12; Bedia 
Akarsu, Felsefe Terimleri Sözlüğü, Aııkara 1975, s.7. 

Ebulbeka Eyyub b. Musa, el-Kiilliyat Mu'cemun Ji'l-Mustalahati ve'l-Furuki'l­
Luğav(yyeti, Beyrut 1993, s.947; Aı'ap Dili Cemiyeti, Mu'cemu Elfazi'l-Kur'ani'l­
Kerm, Tahran tsz. JI,780. 

Ahmet b. Faris, Mekayisu'l-Luğa, thk. Abdusselam Muhammed Harun, Bcuryt tsz. VI, 
82; İsmail b. Hanunad el-Cevheri, es-Sıhlıah, tlık.Alunet Abdulğafur Attar, Beynıt 
1984,V,1839. 

Muhammed b. Cerir et-Taberi, Camiu'l-Beyaıı cm Te'vili Ayi'l-Kur'an, Beyrut 1995, 
VJI,77. 

Naim Zerzur, Divaııu'l-İmam ali, Beyrut 1995, s.168. 
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Hz. Ali, başka bir şiirinde de "vebal" kelimesi ile aynı köleten gelen 
"vebel'' kelimesini, sağanalc şeklindeki yağmur anianiında kullaıunıştır: 

"On~ar için feryat edip d~vünenlerin gözleri, çok miktarda ağlayıp sağanak 
şeklınde gözyaşı döker." 

Vebal kelimesiyle aynı köleten gelen başka bazı kelimeler de, eski 
şiirlerde şiddetli yağınur aıılaınında kullanılmışlardır. Mesela Hz. 
Peygaınberin amcası Ebu Talip (ö.620), bir şiirinde "vabil" kelimesini bu 
anlamda kullaıunıştır: 

"Asil Arap atının, ipj0ıi koparıp şiddetli sağanak _şeklindeki yağımırdan 
kaçar gibi kaçması. .. " 

Eski Arap şiirinin meşhur şairlerinden olaıı Hansa (ö.24/644) da, 
"vabil" kelimesini bir şiirinde bu anlaıııda kullaıunıştır: 

"Balıar bulutlarından yağan şiddetli yağınurların oluşturduğu sel suları, 
bir kab ri suladı. "1 1 

Yine o dönemin meşhur şairleriilden Hassan b. Sabit (ö.55/674), 
"vebel'' kelimesini bir şiirde aynı anlaıhda kullamnıştır: 

"Sağanak şeklindeki doluları yağdıran, akşam karanlıklarını getiren 
bulutlarm salıibi Hassan'dan korkuyorla~. "12 

Diğer bir tanıma göre "vebal", mer' aııın ( otlağın) otunun bol, 
hazmedilnıenıesi, sağlığa zararlı (vehim) olması demelctir. 13 Cahiliye şiirinde 
"vebal" kelimesi bu anlamda da kullamlmıştır. Muallaka şairlerinden Zübeyr 
b. Ebi Sülma (ö. 627), bu kavram içerisinde sayılan ve aynı köleten gelen 
"istif al" babındaıı olan "müstevbil" kelimesini bir şiirinde aynı aıılamda 

kullamnıştır: 

9 Zerzur, D.İ. Ali, s.l53. 
10 Muhammed et-Tevııeci, Divanu Ebi Talip, Beyrut 1994, s.65. 
11 Ömer Faruk et-Tabba', Divan-ıı Ransa, Beyrut tsz, s. 98. 
12 Ömer faruk et-Tabba', Divan-u Hassan b. Sabit, Beyrut tsz, s.182. 
13 Muhammed b. Ya'kub el-Firuzabacli, el-Kamusu'l-Mulıiı, Beyrut t~z. N,64. 
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" Ve hemen aralarında ölüm hükümlerini verdiler; sonra onları, havası 
ağır ve otları yenilmiş bir otlağa çıkardılar (onları vehim, ağır, kötü akıbetiere 

. 14 
uğrattılar)." 

Otun bol ve vehiın olması nasıl bir ağırlığa, hazıınsızhğa ve sıkıntıya 
sebep olabiliyorsa, vebal kelimesi de aynı şekilde bir ağırlığı ifade 
etmektedir. 15 

Bu şiirlerde de dile getirildiği gibi, "vebal" kavramı ve onunla aynı 
kökten gelen "vabil" "vebil" "ınüstevbel" "ınevbil" ve "ınevbile" gibi 

' ·' ' 
keliıneler, eski Arap şiirinde ağırlık, ağırlaşınış ve hazıınsız yemek, bulanmış 
su, rahatsız eden acı ot, şiddetli yağmur, ağır ve kalın ağaç, çamaşır yıkamada 
kullanılan ağır tahta tokmak ve benzeri anlamlar için kullanılmışlardır. 16 

Günümüzde ise vebal, sonunda ceza ve azap olan tlll, kötü sonuç, 
sorumluluk, günalı ve benzeri anlamlar için kullanılmaktadır. 17 En eski 
kaynaklardan itibaren günümüze kadar bu kelime için yapılan tanımları 

incelediğimiz zaman, yapılan bütün tanımların, kelimenin kök anlamına yani 
"şiddet ve ağırlığa" dayandığı ve onun üzerine oturtulduğu anlaşılmaktadır. 
"Vebal'.' kavramını kısaca, maddi veya ınanevi yük, rahatsızlık veren şey, 
ağırlık ve sıkıntı diye özetlememiz mümkündür. 

' 
Kur'an'da Vebat:Kavramı 

"Vebal" kelimesi, Kur'an'da sadece dört ayette, bu kavramla aynı 
kökten gelen "vabil" kelimesi iki ayette üç defe, yine aynı kökten gelen "vebil" 

14 Ebu Abdiilah el-Hüseyn b. Alımed b. el- Hüseyn ez-Zevzeni, Şerlıu '1-Makamat's-Seb', 
Beyrut tsz, s.84. 

15 Hüseyin b. Muhammed er-Rağıb el-İstahani, el-Miiji-edat, İstanbul 1986, s.803; Elınalılı 
M. Haındi Yazır, Hak Dini Kur' an Dili, İstanbul 1971, VII, 4860. Vebal kavramının 
buna yakın tanımları için bkz: Aluned b. Muhammed b. İsınail en-Nahhas, İ'rabu 'i­
Kur' an, thk. Zuheyr Gazi Zahid, Beyrut 1988,IV,442,445;Ebu Ubeyde Ma'ıner el­
Musenna, Mecaz u' l-Kur' an, Beyrut 198l,I, 17 6;Muhyiddin ed-Derviş, İ 'rab u 'l­
Kur'ani'l-Kerim ve Beyanulıu, I-Iıınıs 1994,ill,l9. 

16 Bu konuda daha geniş bilgi ve ömekler içi bkz: Muhammed b. Aluned el-Kurtubi, el­
Cami liAlıkami'l-Kur'an, Beyrut 1988, XIX,33. 

17 Sadri· AtŞar ve diğerleri, Ferlıeng-i Zeban-i Farisi İmruz, Tahran 1369, s.981; Türk Dil 
Kurumu, TilrkçeSözlllk, "Vebal" Atıkara 1988, 1I,l555. 
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kelimesi ise, bir defa geçmektedir. 18 i.Burada, önce "vebal", ondan sonra 
onunla aynıkökten gelen "vabil" ve "vebil" kelimelerinin geçtiği ayetleri birer 
birer ele alarak, bu kelimelerin o . ayetlerde kullanıldığı anlamlar üzerinde 
duracağız. Önce "vebal" keliınesinin.geçtiği ayetleri ele alıyonız: 

1- :'Ey iman ederıler, hac ya da uınre için ihrama ginnişken; ·av 
hayvanlarını öldünneyin. Sizden kim av hayvanını kasten öldürürse, cezası, 
öldürd~ğü hayvana eş değer büyük ya da küçük baş· bir hayvandır.. Bunu, 
sizden adil iki kişi, Kabe'ye ulaştırılacak bir kurban olarak belirleyecektir 
veya ket'aı·et olarak fakirleri doyuracak veya doyııracağı fakirler sayısı'nca 

onıç tutacaktır. Bu, yaptığı işin vebalini (cezasını) çekmesi içindir. Geçmişte 
yaptıklannızı Allalı bağışlamıştır. Kim tekrar eski yaptıklarına dönerse, Allalı 

. . ' ı ' . . 

onun yaptığını yanına bırakınaz. Allah güçlüdür, hiç. kimsenin yaptığını 
. . 19 . . . . . . . . . 

yanına koymaz." 

Bu ayette, ihraında olan herhangi bir kişinin, bilerek kendi iradesi ile bir 
av hayvanını öldürınesi dunununda, bir kurbaıı kesmesinin veya fakiriere 
sadaka verınesinin ya da o nispette oriı~ tı.~tmasının gerektiği aıılatılınaktadır. 
Kurbaıı ve sadaka mal ile, onıç ise beden ile yapılaıı ibadetlerdir. İster ınal, 
ister beden ile yapılsın, bu gibi ibadetterin tümü, insaııoğluna verilen birer 
yüküınlülüktür. Onun için bu ceza, burada "vebal" olarak taıiımlaııınaktadır. 
"Vebal" kelimesi, ytıkarıda bu kavraııun taııı11llriı yaparken, eski Arap 

· şiirinden çeşitli örııeklerle aıılatmaya çalıştığımız gibi, Kur' an nazil olımidaıı 
onceki dönemde, genel aıılaııuyla . n~addi veya maııevi ağırlık ınanasında 
kullaıııltıuştır. Bu ayette de bu kavram, bir yükümlülük, maddi veya manevi 
bir ağırlık aıılaınında kullanılmaktadır. Klasik tefsir kaynaklarınııı' ··bir 
çoğunda; bu istikamette yonunlaryapılmıştır.20 

18 Muhammed Fuat Abdulbaki, el-Mu' cemu 'l-Mufelıres li Elfazi 'l-K ur' ani' !-Kerim, Beyrut 
tsz. s.741. Vebal kelimesinin geçtiği ayetler: el-Maide 5/95; el-Haşr 59/15; et-Teğabun 
64/5; et-Talak 65/9. Vabil kelimesinin geçtiği ayetler: el-Bakara 2/264,265 .. Vebil 
kelimesinin geçtiği ayet: el-Müzzemmil 73116 

19 el-Maide 5/95. 
20 Ömer b. Muhammed b. Muhammed b. Alımed Carullah ez-Zamahşeri, el-Keşşaf, Mısır 

1977,ll,48; el-Kurtubi, el-Cami,VI,204; Nasiruddin Ebu Said b. Ömer b. Muhammed el­
Beydavi, Eııvaru 'ı-Tenzil ve Esraru 'ı-Te'vil, Mısır 1955, I, 128; Falınıddin er-Razi, 
Mefati/ıu'l-Gayb, Beyrut 1990,XII,102;Ahmed es-Savi, Haşiyetun ala Tefsiri'l~Celaleyn, 

<Jr 
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Çağdaş tefsirciler de, bu. ayetteki vebal·keliınesini, söz· konusu işin ağır 
sonucu olarak yonımlamaktadır. 21 

2- "Onların dunıınu, kendilerinden az önce, yaptıklarınıı'ı vebaliııi tadaıi 
(cezasmı çeken), ahirette de' kendileri için ·acı bir aiap buhman · kimselerin 
durumu gibidir. ''22 

Yukandaki ayette olduğu gibi bu ayette de ''vebalı tatma" kavramı, söz 
konusu kişilerin, küfiirleri · · münasebetiyle ·.Yüce Allah tarafından dünya 
hayatında çeşitli afet ve I1ll1Sibetlerle cezaya çarptırılmaları anlammdadır. 
Ayrıca ahirette de, bu küftırleriıüıı azabını göreceklerdir.23 

Bu açıklaınalardan · · ~uılaşıldığı gibi, çeşitli · tefsir kaynaklarmda, 
insanoğlunun işlediği 'günahlarınm karşılığı olarak dünya hayatmda ·kendisine 
çeşitli afet veya n1usibetler şekl'inde ~erilen cezaya "veba:l" denir. Aşağıda 
"vebal". kavraını ile ilgili olarak ele alacağıınız ayetlerle ilgili · tefsir 
kaynaidarıııda da, buna benzer bilgilere rastlanmaktadır: 

· 3- "Daha öııce inkar edemlerin haberi size geiınedi mi? Onlar, işiefinin 
vebalini tattİlar ve onlar için acı bir azap da vardır. "24 

' ' ' ' ' ' ( ' 1 

. Yüce Allah, küfre giren bu Insanlara, küfiirlerinin. cezasını. yaııi vebalı~u 
dünya Iiayatınd~ k~nd,ilerine ·tattırdı. Onların. ahiretteki cezalarİ da, acı bir 

' . 25 . . . . ' ' ' . . ' .. 
azap olacaktır. . Insanların dünya hayatında cezalandırılınaları, çeşitli ;ıfet ve 
musibetler şeklinde olabilir. Nitekim Allah'ın yolundmı sapaıı: zulüm ve 
lıaksızlıkta buiunaıı,' ç~şitli ahlaks~zlıklarm içiİıe düşen bazı ünunetlerin 
muhtelif şekÜ,İerde , helak olmaları, Kur' aıı. kıs~alarıııda aıuatıİınaktadır, Bu 
ünunetlerin helak olmaları, onların vebalı olarak yonunla.lıabilir. · · · 

• • . 1 

4- "Nice kent var ki, Rabb'inin .ve. O'nun elçilerinin buynığu11a baş 
kaldırdı. Biz de onu (o kentin halkını) çetin bir hesaba çeletik ve ona 

Beyı·ı.ıt tsz. 1,309. 
21 

• Muhammed . Es ed,. Kur 'an Mesaj1., ·tre. Cahit . Koytak · • ve Alunet Ertürk, İstanbul 
1999,1,212; M. Mahmut Hicazi, Furkcm Tefsiri, tre. Melunet Keskin, İstanbul tsz.li, 11 O. 

22 e1-Haşr 59115. 
23 Et-Taberi, el-Cami, XXVIII, 63; Yazır, Hak Dini, VII, 4860. 
24 et-Tağabun 64/5. 
25 Et-Taberi,.e/-Cami,,XXVIII,l54. 
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görülmemiş biçin'ıde ·azap ettik işhiiiı vebalini tattı. işinin soiıucu tatn bir · 
ziyan idi. Allah, o insanlara şiddetli bir a2ap da hazırlamıştır."26 : 

· Rivayet edildiğine göre Abdullah İbn Abbas (ö.68/687), bu.ayette söz 
konüsu olan vebalıiı, Yüce Alla.l1 'tarafından ·o in.sanlara: dünya hayatmda 
verileiı :ceza olduğumı söylemiştir. F Ayette ifade edildigi ·gibi, a.lıirett'eıü 
şiddetli azapları ise, ayndır. 

Yukarıda da değindiğimiz gibi çeşitli tefsir kaynaklarında, bu ayetlerde 
söz koiıusu olan "vebal", insanlarıh· işlediği güna.lıların dünya hayatındaki 

cezası olarak yonunlanınaktadır. Bu ceza, çeşitli afet ·ve. ınusibetler. şeklinde 
gerçekleşmektedir. Ahiretteki azap ise, ayrıca verilecektir.' Ayetlerdeki·ifade 
akışından da böyle bir kanaate .varılabilınektedir. . . . . 

Burada · anlamları üzerinde : durduğuinuz .ayetlerin ilkinde~ ihrainın 

yasa.ldarina uymayan kişilere verilen ·ceza,• •"vebal'' 'olarak taıunılaıuna.ktadır. 
Haliyle bl.ı ceza, işleneıi . SUÇtlll Kar~ılıgınıiı'. dünya. hayatmdaki boyutudur: 
Ondan somaki üç ayette de; durum y_ipe''[)öyledir. ' 

Bu ayetlerde verilen bilgilere • göre:· Allalı 'ın emirlerine ni.iıhalefet eden, 
zulüm:, Ş irk V~ küftir içine giren insaıılara, yaptiklarınlll' cezası, olarak dünya 
hayatında kendilerine verilen ceza., "vebal" diye taıunılanıı1a.ktadır. Ayrıca 
ahirette de kendilerine ceza verilecektir. · 

Yükanda değindiğimiz gibi · Kur'an'da, "vebele;'· kökünden· gelen 
"vabil" ve "vebil" kelimeleri de geçmektedir. Bu iki kelimenin Kur';an'daki 
yeri ve vebal : kelimesi ile. münasebetleri: üzerinde ·ayrı ayrı dqmıaya 

çalışacağız. · . 

Vabil kelimesi, Kur' an' da 'ikisi bir ayette olmak. üzere üç defa 
geçmektedir: . . 

"Ey inanaıılar, insanlara gösteriş için malını harcayıp Allah'a ve ahiret 
gününe inaıunayanlar gibi sadakalarınızı başa kakmak ve gönül kınnak 
suretiyle . boşa çıkannaym. Böyle . kişilerin dummu, üzerinde biraz toprak 
bulunaıı ve m~nız kaldığı şiddetli yağnıunm .. (vabilin) kimdisini çıpla.lc 

' . ' 

"6 . 
- et-T~lak 65/8,9, 10. 
27 et-Taberi, el-Cami, XXVlii, 193. 
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bıraktığı bir kayanın dunn~m gibidir. Onlar, kazandıkların~aııJıiçbir şey elde 
edemezler. Allah, kafırler topluluğ~uıuhidayete erdinnez. 

All~'ııı rızas~u kazaıım~ arzusuyla ve kalben güven içinde olarak 
mallarını harcayaııların durumu da, bir tep~ üzerindeki bir balıçeye benzer ki, 
bol yağmur (vabil) değince, ürünü iki kat verir. Bol yağmur. (vabil) değınese 
bile on<ı; çiseleme yeter. AHalı, yaptıklarınızı hakkıyla gönnektedir. "28 

· 

·.Bu ayetlerde · üç defa geçen .. vabil kelimesine, sözlük ve tefsir 
~itaplarında, şiddetli ve bol ya~mur aıılamı verilmektedir.29 

Görüldüğü gibi, vebal ile aynı kökten gelen vabil kelimesi de, ona·yakın 
bir maııa ifade ederek, şiddet,· bolluk ve. bir nevi ağırlık aıılanunı ifade eden 
şiddetli ve bol yağınur maııasıııa gelmektedir. Ancak vabil kelimesi; yağınurun 
şiddet yönünü vurgulaınakta,. vebal ise, cez'}nın ağırlığı ile ifade edilmektedir. 
Burada vebalin ağırlığı, bol yağmurdaki şiddet unsuruna benzemektedir .. Yani 
benzeme yönü, yağmı,ırdaki şidd~t. olgusudur. Bu iki kelime arasınclaki anlam 
bağlarını, şöyle bir ifade ile de dile getinneye çalışmaımz mümkündür: Yüce 
AHalı, kendisine isyaıı eden nice kavıı).i, şiddetli yağmurlari~ cezalandırıp 

onl~rı helak. etmiş ve yaptıkları kötülüklerinin. karşılığı olaıı ve b ali bu şekilde 
• ' •' : • 1 

ken,dilerine tattımuştır. 

Vebil kelimesine gelince, Kur'an'da tek bir yerde geçmektedir: 

"Fir' avn,. elçiye karşı geldi. Biz de. onu feci ve ağır (vebil) ·bir şekilde 
yakaladık "30 

· 

· Çeşitli kaynaklardaki bilgilere göre bu ayette geçen vebil kelimesi, hçlak 
edici şiddet, ağırlık ve benzeri anlaınlara gelmektedir.31 Genel olarak bilindiği 
gibi, Fir'avn'ın helaki de, tabiat olayları . halinde gerçekleşen. afet ve 
musibetler şeklinde olmuştur. 

. ı, 

28 El-Bakar~ 2/264,265. 
29 Ali b. Muhammed b. Habib el-Maverdi, en-Nuketu ve'l-Uyunu, Beyrut 1 992,I,340;İbn 

Manzur, Lisanu'l-Arab,Xl,720. 
30 El-Müzzemmil 73/16. 
31 el-Maverdi, en-Nnuketu, VI,I30; İsınail b. Kesir, Tefsiru'l-Kur'ani'l-Azim, Beyrut 1969, 

IV,438; Cemalueldin Muhaıruned b. Mukerreın İbn Manzur, Liscmu'l-Arab, Beyrut 1994, 
XI,720; Yazır, Hak Dini, VIll, 5435; Esed, K.Mesajı, ,s.1200. 
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Bazı tefsir kaynaklarında vebal kelimesi, vebil · kelimesi ile tefsir 
edilerek, ikisinin de ağırlık ve şiddet ahlamına geldiği anlatılmış32 ·ve Kur' an, 
Kur'an'la tefsir edilmiştir. 

Ayıu kökten gelen vebal, vabil ve vebil kelimelerinin üçü de, bir bakıma 
eş anlaıı,ılı olarak ca:tüliye dönemi şiirinde şiddet ve ağırlık anlamında 

kullaıulınışlardır.33 Yukanda vebal kavramının taıumını · yaparken, çeşitli 
divanlardan şiirlerle ömekler vererek bu kelimeleri tanıtmaya çalıştık. · . 

Rivayet edildiğine göre bir ı1adiste de, her binanın, sahibi için bir vebal 
olduğu haber verilmiştir. 34 İbn Manzur (ö.711/1311), bu hadi~te ifade edilen 
vebal kavraınınin, ahiretteki a.zap dlduğuı1u söylemiştir. 35 Ancak ônun bu 
yonmm, ~ıkarıda manalarını aıılatmaya. çalıştığıınız ayetlere ve yaptığımız 
açıklamalara pek, uygun düşmemektedir. Vebal k~limesinin bu · hadisteki 

1 • . . • 

anlaımnın da, . di.iriya hayatındaki bir meşgale, ·sıkıntı, manevi bir· ağırlık ve 
sonuululuk olabileceği kaııa.:-ıtiiıdeyiz. '. . . 

' . 1 . ~ ' ' ' . . ~ - " 

. Bilindiği gibi, lafızların taşımış olduğu anlamlar, doğuşlarından itibaren 
günümüze gelinceye . dek, bir takım tarihi merhale ve değişikliklerden 
geçmiştir. Bu kelimelerin ilk küllanımlannın üzeriııden ·gelip geçen çeşitli 

kuşakların. da, keiıdilerine göre değişik sosyal ve psikolojik yapıları vardır. 
Hallyle onların bu sosyal ve psikolojl.k yapıları, her dönemde kendine göre dil . 
ü~e~inde · etkili olmaktadır. Kanaatime · göre,· tarihi ·seyir içerisinde · dilde 

· meydaııa gtüen bu değişmeleri eng~llemek veya durdunnak, iınkarisız gibi 
görüıunektedir: "Tarihsel Seniantik", bu şekilde asırlar boyunca dilde 
meydana gelen aıılaın değişmesi ve onunla ilgili hususları inceler. "Betimsel 

• • ' • 1 • ! • • ' • • ' 

Semaııtik" ise, anli:un değişmesine yörielik bu inceleıneyi, dilin geçinniş 

olduğu evreler içerisinde, sadece belirli bir . n1'erhaleyi ele almak suretiyle 
yapar.3~ Sözlük· çalışı1ıalarına gelince, anlaın · bilim dediğimiz semaııtik 

' 
32 Ebu İshak İbrahim b. es-Seri ez-Zeccac, Maaiıi'l-Kur'an ve İ'rabıtlııt, Beyı:ut 1988,ll, 

208; ·Abdullah b. Alımed b. Mahmud en-Nesefi; lvledarilcu't-Tfmzil ve Halcaiku't-Te'vil, 
(Hazin telsirinin kenarında), Mısır tsz. I,495; 

33 İbn Manzur, Liscmu'l-Arap, XI,720 vd. 
34 Ebu Davud, Edep, 157; İbn Mace, Zühd, 13, Tinnizi, Kıyaıne, 39. 
35 İbn Manzur, Lisanu'l-Arap, XI,720. 
36 Hakim Malik Luaybi, et-Teradaj ji'l-Luğa, b·ak tsz. s.21 vd; Muhammed es~Seyid Ali 

w 
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çalışınalanndan farkh . olarak, geçmiş . nesillerin çeşitli lafızlara yüklemiş 

olduklan anianılar üzyrinde d ımılur ve bı~ çalışma,larda, sadece . pe~irli bir 
merhale göz önünde bulundurul ur.. 

,,Bu .ölçülere .göre veoal kavramını seınantik açıdan ele aldığımız zaman 
göı,iiyomz ki, . b\1 kavram, eski Arap şiirinde şiddetli yağmur, bulanık su, 
ralıatsızlık veren bol miktardaki ot, genel . anlamda vehaınet ve cı.ğırl~k ifade 
eden şeyler için kullanılnuştır. Yukarıda şii~leri üzerinde durduğuınuzcahiliye 
döneıni.,şairlerinden Zübeyr b. Ebi Sulma ve Ebu Talib ile muhadremun 
şai~l~rinde~ı . H~nsa ve. Hass.aıı . b. .Sabit, · şii~lerinde ve bal · kelimesinin 
ti~r~vıeı:iniı~ bu· gibi a~ıl~mlatda . kullaıun~şlardır. Bu şairlerin şiirlerine 
dayan~rak, vebal kelimesinin o 'dönemde bu 'gibi anlamlarda kullaıulnuş 
olab1~e~eği kaı)aatına. van~ıaktay~z, O zamanın i~ısaıu, çöl hayatııu. sürdürerek 
tab~atl~ ·baş başa yaşadığı iÇin b~ı gibi kavraınl~ı, yaşadıkları sosyal ve fiziki 
çevr~ ile irtibatlaııdıraral< kullaıunış ·olabilirler. Çünkü o insanıaı·, · bir dini 
inançtan ziyade tabiat olayiarına bağlı buhınl.ıyorlardı. . . . · : · .. 
;· . ' ' . ' '. 

. .. · Bilindiği gibi Islaın dinini~ı Arabistarı'da y~yılın~sı ile, 't~pluıiıda bir 
~naı~ç de~riıni gerçeldeşti. Bu olay, kısa zamanda top,Iumun sosyal, siyasal, 
dil ve. kültür alanlarında· büyük değişiklildeiin meydana gelmesine sebep oldu. 
',, ' • 1- - - ; • • ' • 

Bu. a.r~da Kur'aıı' dcı. yer alan "yebal" kayraını da, dini bir anlaın kazaııdi.· Bu 
kav,ram, d~lıa Önceleri tabi<it olayları!ıa dayanan bir ağırlık .anlamında 
kullaııİlıyorken, İslam . kültüıiinde, insanın . işlediği. bir ,günalı seb~biyie 
keıiı;lisiıl.e verilen ınaııevi bir ,ağırlık veya 'afet ve musibet Şekliıideki bi~ ceza 
~u~amıİıda. kulianılına ya b~şlanmıştır. "Vebal" keliınesiıiin geçtiği· ayetierden 
~nladığımız kadarıyla, bu ka~raın, dolaylı olarak da olsa, bii .bakıma yiım 
tabiat olayİarıyla irtibatl~ bulpnınaktadır. . · ' · ' 

• ' • • .- ' . ' ': • • ; ,· 1 • 

. . ; . Günümüzde ise "vebal", yukarıda da. geçtiği gibi sonunda ceza ve cı.:z;ap 

olan tiil, kötü sonuç, sorumluluk, günah ve benzeri anlamlar için 
kullaıulınaktadır. Göıiildüğü gibi "vebal" kavramı, semaııtik açıdan 

günüiniize kadar · üç aşaına · geçiiıniş buluıunaktadır. . Bu kavraın, İslaın . . .. 

öncesinde dini olmayan yalın bir anlamda kullaıulmalctaydı, Kiır'an'ın nazil 
olmasıyla dini bir anlaın kazandı ve günümüzde daha. geniş bir maııaya 

Bclasi, Arap dili Semmıtiği, tre. Ceiulettiıı Divlekçi, S.D.Ü. ilahiyat Fakültesi Dergisi, 
L>purta 1997,. JV, 273. , 
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kavuştıi. Hemen hemen bütün bu mana genişleıneleri, kök olarak kabul 
edebileceğimiz ağırlık kelimesi üzerine kunılabilmekte ve aıuam olarak onda 
birieşebilmektedir. 

Kur' an-ı Kerimde geçen "azap" ve "ceza" · kelimeleri de, ''vebal" 
kelimesine yakın mana ifade ederler .•.. "Azap'' keliinesi, ·kelime olarak acı, 

. ,. . ' - . ı . ' ' 

eziyet, elem, ceza, ve benzeri anlanılara gelir. Aslında, iilsaıun hoşuna 

gitmeyen, · ona zor gelen ve ona eleı:..ı veren her · ·şeye, azap demek, 
mümkündüi·.37 Azap kelimesi, türevleriyle birlikte cahiliye şiirinde de bu gibi 

. . . . 38 . . . . . 
anlamlarda .kullanılıniştır: Bu kelinl.e Kur'an'da; inanmayan insaıuarın 

ahiret 'hayatında cezalaııdırılınaları,39 kulun kula zulmü40 ve Allah'ın, bazı 
insaıılar vasıtasıyla diğer bazı insanları cezalaiıdımıası4 ı aiılamlarııida 
kullanılmaktadır. Görüldüğü gibi İslam kültüründe azap, insanınheiıı dünya 
ve hem de alıiret hayatında çektiği ceza ve sıkıntı aıılaıuındadır. Vebal ise, 
yukarıda açıklamaya çalıştığımız gibi, insanın dünya hayatında çektiği şiddet 
ve sıkıntı için kullanılır. . 

' 
· "Ceza" kelimesine . gelince, kelime olarak • karşılık, bedel, telafi, 

tazıninat, karşılık olarak verilen şey ve. benzeri anlamlara gelir. '~Ceza" 

kelimesi, cahiliye şiirinde de btı. aıılaınlarda kullanılnuştır.42 Kur'.an' da ceza, 
insanın, iyi. veya. kötü, yaptığı . her şeyin:· karşılığını bu lması, 43 

. Yüce ·Allah 
tarafından insaıuara dünya hayatında verilen çeşitli ,nimet ve mükafatlar,44 

. . . . 
37 El-İstahani, el-Müiredat, s. 490; lbrahiın Mustati1 ve diğerleri, el-Mu'cemu'l~Vasit, 

"Azebe" md. Tahran tsz'. ll, 595. . . . . . . 
38 lbn Manzur, Lisanu'l-Arab, I, 584. 
39 el-Bakara 21161; Alu tınran 3177, 151; cn-Nisa 4, 10, 55,'ı39, 145, 161, 172; el-Maide 

5172, 73, 94, 95; Hud 11/107; lbnıhiın 14/16, 17,49; en-Nahi 16/88; el-İsra 17115; d­
Kchf 18/29. 

40 el-Bakm·a 2/49. 
41 et-Tevbe 9/14; el-Kehf 18/86, 87. 
42 lbn Mıınzur, Lisanu'1-Arab; "Ceza" md.,· XIV, 143; Alımed el-Ayid ve diğerleri, el­

Mu'ceınu'l-Arabi el-Esasi, "Ceza" md., Basım yeri ve yılı yok, s.248. 
43 el-A'raf 71147; Taha 20/15; en-Neınl 27/90; Yasin 36/45; es-Satlat 37/39;. Gatir 40117; 

el- Casiye 45/22, 28; el-Tur 52/16; et-Tahrim 6617. 
44 el-Kasas 28/14; es-Saffat 37/80, 105, 110, 121, 131. 
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iıısamn in~anı ödüllendirmesi,45 Yüce Allah'ın insanı dünya hayatında insan 
vasıtasıyla· veya başka çeşitli. şeylerle cezalandınnası, 46 ahirette af, mağfıret, 
cemıet ve alıiret.lıayatı ile ilgili diğer çeşitli niınetler47 ve alıiret hayatındaki 
celıelll1eın azabı ile bu hayattaki diğer çeşitli meşakkatler 48 gibi anlamlarda 
kullanılmaktadır. Bu tamıniardan anlaşıldığı gibi ceza, iyi veyakötü, yapılan 
lıer.şeyin karşılığıdır. Ceza, bir anlamda ınükafatolarak verilen celll1et, başka 
bir ·; anlamda kötülüğün karşılığıııda verilen . cehennem olarak .. da 
değerlendirilebilir. Buna göre aıılam itibariyle · ceza kelimesi, vebal 
kdimesinden. daha. geniş kapsamlıdır. Bazı kaynaklarda ceza kelimesinin 
vebal keliiıl.esiyl~ aynı :maııayı ifade ettiğine yer. verilse de,49 aıılamlarım 
~arşılaştırdığıınız zaınaıı, ceza kelimesinin daha geniş kapsaınlı olduğu 

anlaşılmaktadır. 
, ı ' '' ' ,ı 

Sonuç 
Kaynaklardmı anlaşıldığına göre "vebal" kelimesi, Arap dilinde salt 

elcirak ağır1ık, yük anlamında kullaıulmıştır. Ancak Kur'an'da bu kelime, 
seınaııtik bir anlaı'n genişlemesine uğrayaralc, 'işlenen bir suçun ağır sonucu 
ve ceza~ ı' şeklinde tanıınlanmakta ve dini bir aıılaın kazınunaktadır. Bundan 
aıılaşılınalctadır ki, Kıır'aıı öncesiride "vebal" kavramı dini olınayaıı bir 
n~ıılıtevada iken, K~r'an'ın · nüzulünden sonra · · günalı kavraım . ile 
ilişkilendirilıniştir. Ancak, tefsir kaynaklarındmı öğrendiğimiz kadarıyia 
Kur' aıı seınaııtiğinde, işlenen bir suçun alıirette karşılık görınesine "azap", 
dyni suçiin dilliyada karşılık görmesine ise "vebal" denmektedir. Ne var~.ki, 
konu ile ilgili ayetlerden aıılaşıldığına göre, işledikleri günalun · dünyadaki 
cezası olaıı vebali çeJ<:en kimseler, yıne aynı günalım alıiretteki azabındmı 
muaf sayılınaınaktadırlar. 

45 el-Kasas 28/25. 
46 el-Bakara 2/191; el-Maide 5/33, 38, 195; Yunus 12/25. 
47 Aht İmran 3/145; el~En'aın 6/84; Yunus 12/22; el-Mü'ıninun 23/111; Fussilet41/28; el­

Alıkılf 46/14; el-İnsan 76/12; en-Nebe 78/36; el-Beyyine 98/8. 
48 en-Nisa 4/93, 123; el-En' am 6/93; 120, 138, 160; Yunus 1 0/52; el-İsra Ir7/63; el-Enbiya 

21129; el-Kasas 28/84; Fa tır 35/36; Öatir 40/40. · 
49 Süleyman Ateş, Yi/ce Kur'an 'm Çağdaş Tefsiri, İstanbul 1989, lll, 63. 
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Kur'an sonrası oluşan geleneğimizde ise' vebal, günalı ve ınanevi · 
sorumluluk anlamında kullanılmakta; günümüzde bu anlaıiı, yaygııi olarak 
kullaıulmaktadır. Şu halde diyebiliriz. ki, vebal .kelimesi, günümüze intikal 
edene kadar üç önemli semantik aşanıa geçinniştir: 1, İslaın öncesindeki yalın 
ve dini olınayaıı anlaın. 2 .. Kur'an'İn nüzulünden sonra iktisap ·ettiği dini 
anlam. 3. Kur' an sonrası geleneğimizde kullanıldığı üzere, günalı ve ınaııevi 
sonuululuk şeklindeki anlam. Burada ikinci ve üçüncü aıılaın, "günalı" 
kavraın!J.u içenniş olmakla aynı payd~da buluşmaktad1r. Ne var ki, bu üçüncü 
anlam, pnemli ölçüde ikinci anlamdaıl etkileıuniş ise de, ikincisine göre daha 
genel bir muhtevaya .kavuşmuştur. 

Netice olarak vebal, insanoğlunun kendi olumsuz manadaki fiilierinin 
sonucu olarak dünyada gördüğü karşılıktır. Çünkü Kur'an'da. yer alaıı 

"vebale emrihim" ifadesi, bu olguya işaret etmektedir. . . . 
' ' ' 

Kur'an'daki "azap" kavramı, insaıun dünya hayatındaki icraatlarındaıı 
.·' ' ' ' ' ' ı '. ' . : . ' ' 

sonuulu olduğunu vurgulamaktadır. A.ncak, "vebal" kelini.esi, bu olguyu dalıa 
' ' ' 

belirgin bir biçimde. ortaya koymaktadır., Sözgel işi, doğayı hor kullaıımaıun 
direk bir bedeli vardır: 'Ekolojik· denge · bozulur ve bunun bedelini insanlar 
öder. İşte Kur'aıı'da, bu nevi bedellerin &lenmesi, "vebale emrilıim" şeklinde 
ifade edilmektedir. Böylelikle insanın yaptıklarından sorumlu olduğu 

keyfiyeti dalıa somut bi~ biçimde hatırlatılınaktadır. 
. . . . ' 
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